


12.   Φωτιστικά ακατάλληλα για κάλυψη με θερμομονωτικό υλικό.
12.  Oprawy oświetleniowe nieprzeznaczone do przykrycia materiałem izolacji cieplnej.

8.    Zamontowane w tej oprawie oświetleniowej źródło światła nie może być wymieniane; po zakończeniu 
        jego okresu eksploatacyj- nego, cała oprawa oświetleniowa musi zostać wymieniona. 8.   Джерело освітлення в цьому світильнику не замінюється. Після закінчення терміну служби джерела

      освітлення слід замінити весь світильник.

8.   Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu se înlocuieşte; când atinge sfârşitul duratei de viaţă,
       trebuie înlocuit întregul corp de iluminat.8.    Η πηγή φωτισμού αυτού του φωτιστικού δεν αντικαθίσταται. Όταν η πηγή φωτισμού καλύψει την 

        ωφέλιμη διάρκεια ζωής της, θα πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το φωτιστικό.

8.    Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, 
        muss die gesamte Leuchte ersetzt werden. 

12.  Світильники заборонено накривати теплоізольованим матеріалом.
12.  Corpurile de iluminat nu sunt potrivite pentru acoperirea cu material izolator termic.

12.  Leuchten nicht geeignet zur Verkleidung mit wärmedämmendem Material.

12.  Luminaires not suitable for covering with thermally insulated material.

8.    The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole 
       luminaire shall be replaced.

Warning: the installation shall be carried out by an electrician or electrically skilled person 
such that the basic insulated fixed wiring have to be prepared with supplementary insulation 
before the luminaire can be connected.

OSTRZEŻENIE: Zasilanie elektryczne musi być wyłączone przed montażem, konserwacją, wymianą 
żarówki lub czyszczeniem.

Προειδοποίηση: η εγκατάσταση πρέπει να γίνει από έναν ηλεκτρολόγο ή ένα άτομο με 
ηλεκτρικές δεξιότητες έτσι ώστε το βασικό απομονωμένο σταθερό καλώδιο να πρέπει να 
προετοιμαστεί με επιπλέον μόνωση πριν μπορεί να συνδεθεί το φωτιστικό.

Попередження: установку повинен виконувати електрик або особа, що володіє 
електротехнічними навичками, таким чином, що основна ізольована фіксована проводка
повинна бути підготовлена з додатковою ізоляцією, перш ніж можна буде підключити 
світильник.

Atenție: instalarea trebuie efectuată de un electrician sau de o persoană cu competențe 
electrice astfel încât cablarea ®xă izolată de bază trebuie pregătită cu izolație suplimentară
 înainte ca lampa să poată ® conectată.

Ostrzeżenie: instalację powinien przeprowadzić elektryk lub osoba o umiejętnościach 
elektrycznych, tak aby podstawowe izolowane okablowanie stałe zostało przygotowane z 
dodatkową izolacją przed podłączeniem oprawy oświetleniowej.

Warnung: Die Installation muss von einem Elektriker oder einer elektrisch versierten Person
durchgeführt werden, so dass die grundisolierte Festverdrahtung mit zusätzlicher Isolierung 
vorbereitet werden muss, bevor die Leuchte angeschlossen werden kann.
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